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В СПРАВІ МУЗЕЮ
ПРИ НАУКОВІМ ТОВАРИСТВІ ім.ІПЕВЧЕНКА

Відозва до ш[ановних] земляків

Від кількох місяців виставлено до публічного уж итку кілька колек
цій музею Н аукового тов[ариства] ім. Ш евченка, що вже від довгих літ 
почувало потребу утворення українсько-руського музею та збирання 
для нього предметів. Зайнявш и під Товариство ширший локаль з  кін
цем минулого року, могло воно приступити до сповнення свого баж ан
ня. П ри канцелярії Н аук[ового] товариства ім. Ш евченка тепер можна 
оглядати:

1) колекцію портретів видніших українсько-руських діячів, учених, пись
менників і артистів: Котляревського, Ш евченка, Костомарова, А нтонови
ча, Ж итецького, Ом.Огоновського (гіпсовий рельєф), Н ечуя-Л евицько- 
го, Лисенка, Ф ранка, Л .Косачівни, Грінченка.

2 ) колекцію автографів, українсько-руських письменників і діячів 
(Т .Ш евченка, П.Куліша, С.Руданського, М .Драгоманова, О.Кониського, 
Ів.Нечуя-Левицького, Д .М ордовця й інших живих письменників, з гали
цьких (померших): М .Ш аш кевича, І.О заркевича, А .М огильницького, 
Г р .Я хим овича, Г р .Ш аш кеви ча , М .У сти ян ови ча, В о л .Ш а ш к е в и ч а , 
О м .П а р т а ц ь к о го , К с .К ли м кови ча , В ас.Г арм атія , О с .Ф е д ь к о в и ч а , 
Є .Ж ел ех івського , В .Б арвін ського , Я .Г оловацького , В .Ільницького , 
С .Ш еховича).

3 ) колекцію автентичних фотографій видніших осіб і пам’ятних місць 
України-Русі.

4 ) колекцію старинностей —  тут значні колекції: з похоронного поля 
с.Чехів (пов[іту] Броди, культура переходова від каменю до заліза, з 
розкопок М .Грушевського), нахідок з Звенигорода,галицького (пов[іту] 
Б ібрка), дарована М .М екелитою  (пам ’ятки культури кам ’яної, перехо
дового часу й староруської культури), нахідок з К няж ої гори (давній 
К анів) і її околиці, дарована М ик.Біляш івським (передісторичні кістяні 
знаряддя, предмети староруської культури), а також поодинокі нахідки з 
ріжних місць.

Упорядковуються —  колекції етнографічні (писанок, вишивок, виро
бів домашнього промислу, убрань давніх і сучасних і т.ін.).

Тепер до всіх ш[ановних] земляків України-Русі австрійської й закор
донної удаємося з  уклінним проханням —  помогти нам в організації сього 
музею. Х оч Товариство не жалує своїх небагатих засобів на сю мету (так, 
в бюджеті сього року вставлено на музей 1500 корон), але супроти ріжних 
інших наукових і культурних потреб, на котрі мусить ложити свої гроші, ще
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більше числить на поміч і жертволюбність ш[ановних] земляків. Просимо 
надсилати до нашого музею всякі потрібні для нього речі, а то:

а) старинності —  предмети з розкопок і припадкових нахідок на 
українсько-руській території ( з  можливо докладним означенням місця 
й обставин нахідки) —  вироби з  каменю, кості й бронзи, уламки шкля- 
них наручників і намиста, хрестики й окраси, старосвітські залізні при- 
ряди; особливо такі нахідки варто б збирати на місцях староруських 
міст, як П еремиш ль, Теребовля, Галич і т.ін.: народні учителі, привчаю 
чи дітей приносити такі нахідки в обмін на пера, крейцари і т.ін., могли 
б збирати такі гарні колекції, як д.М екелити. М онети мають вартість 
тоді лише, коли звісне місце, де їх знайдено, і то старші, не дальше X V  в.; 
пізніші мають цікавість, тільки як творять систематичні колекції. М ісця 
нахідок старинних монет знати інтересно*, але самі монети мають мен
ше значіння;

б) давня посуда, інструменти, убрання, всякі вироби, особливо, як є 
певна традиція чи взагалі певність, що се вироби свійські, руські; особли
вий інтерес мають давніші предмети руського домашнього промислу —  
різьби на дереві й металі, інкрустації, килимки, вишивки й т.ін.;

в) давні образи церковні, портрети, оправи з книжок —  витискані або 
різьблені;

г) старі друки руських друкарень;
д ) старинні рукописи й документи;
е) автографи українсько-руських письменників і діячів (особливо тих, 

яких нема ще між вичисленими вище автографами нашого музею);
ж ) образи (картини) й гравюри новіших майстрів-українців або на укра

їнсько-руські теми;
з )  вишивки, писанки, виробки різьбарства, ткацтва й іншого подібного 

артистичного промислу.
Збирання інших предметів народного життя, спорядження манекенів 

з повним набором ноші, хатніх уряджень, моделей обійстя й народного 
господарства —  стоїть також в планах музею, але переведення вимагає 
більших уміщень, якими тепер наш музей не розпоряджає ще.

П ри всяких предметах просимо означати, звідки вони походять, де і 
ким зроблені, при давніших предметах —  кому належали і чи нема про їх 
походження якоїсь традиції.

Закордонних  наших земляків, до котрих, як і тутешніх, в ідзиваєм о
ся з проханням прийти своїми жертвами в поміч нашому музею, проси
мо посилати такі речі, як документи, фотографії, рисунки, образи зв и 

*Тому про нахідки таких старших монет, хоч би поодиноких, просимо давати відомо 
сті до «Записок» або до «Літ[ературно]-наук[ового] вістника».
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чайними посилками (рекомендованою бандеролею або пакунком для мен
ших, залізницею —  для більших), інші предмети, з  огляду на можливі 
трудності на границі, ліпше передавати через людей. В такім разі проси
мо давати знати Товариству про пропоновані для музею предмети, а То
вариство дасть вказівки, через кого їх передати або яким способом пере
слати.

У  Л ьвові, 1(1 4 ) /  V 1901
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нення умів руської молодежі, також і се, що проф. Твардовський, бувши минуло
го року шкільного деканом, відібрав на засіданні голос проф. Грушевському, коли 
той промовляв по-руськи.

Позаяк справа сеся була предметом точної верифікації протоколу засідання з 
дня 11 липня с.р. на засіданні з д[ня] 16 липня с.р. і в протоколі з того другого 
засідання є поданий стан справи згідно з правдою, — подаю, отже, відпис усту
пу, що відноситься до сеї події, в дословнім тексті:

“Prof. Hruszewski zabiera gtos і pszemawia po rusku. Dziekan prosi Prof. 
Hruszewskiego dwukrotnie, aby pszemawia} po polsku. Gdy zas Prof. Hruszewski 
prosbie tei zadosc nie czyni, Dziekan zwraca si? do obecnego na posiedzeniu Prof, 
jqzyka і literatury ruskiej Dra Studzinskiego z prosb^ by tenze to, co mowi Prof. 
Hruszewski po rusku, przeUomaczyt na jQzyk polski, a gdy Prof. Studzinski zaczyna 
(po polsku) przemawiac, Prof. Hruszewski opuszcza posiedzenie, nie podaj^c powodow 
swego wyjsca”.

Неправдива є також вістка, подана часописсю “Gazeta Narodowa”, що проф. 
Грушевський, виходячи з засідання, тріснув дверми.

Такий є дійсний стан сеї справи.
Львів, дня 1 /X I . 1901 р.
L.Finkel с.р. декан”.
До повищого письма ми уважаємо за потрібне подати ось такі два докумен

ти: [далі вміщено “Лист...” і “Votum separatum...”]
Се votum separatum проф. Грушевського мусив філософічний деканат віді

слати враз із протоколом до міністерства. Для того дивно нам, як міг міністр 
просвіти д-р Гартель в своїй відповіді на інтерпеляцию руських послів сказати: 
“... нічого о тім не знаю, мовби професори або доценти Львівського універ
ситету, котрі викладають по-руськи, мали які-небудь жалі на університетські 
власті”.

pro futuro (лат.) — з огляду на майбутнє
votum separatum {лат.) — особливе або ж особисте бачення проблеми; тут: 

репліка. Далі votum можна перекласти як “позиція стосовно проблеми”

В справі музею при Науковім товаристві ім. Шевченка
Вперше надруковано в журналі: З Н Т Ш . —  1901. — Т. XLII1. —  Кн. V . — 

С. 1—3. Підпис: М.Грушевський.

Друга вистава образів Ів[ана] Труша
Вперше надруковано у журналі: Л Н В . — 1901. — Т. X V . —  С. 108—111. 

Підпис: М.Грушевський.

pro domo nostra {лат.) — тут. про стан наших справ
quasi [потреби] {лат.) — несправжні, уявні потреби
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